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Kéziratok nem adatnak viasza.

Bekecsen, augusztus 26.
A magyar nem termett keres­

kedőnek s talán ügyes iparosnak 
sem — ez ép oly előítélet, rosszul 
sugalmazott balhit, mint azok, ami­
ket múlt: czikkünkben elmondot­
tunk.

Ugyan lelkiismeretes kísérle­
tet tett-e még a magyar, melyek­
ből tényekkel támogathatta volna 

■«eifie halhitet, V
Vagy voltak évszázados magyar 

kereskedő-házaink, melyek a ma­
gyarnak kereskedelemre területisé­
gét bizonyíthatták volna be ? Egyik
sem.

Mindig csupa előitéletböl mel­
lőzték e két foglalkozást. Ha ala­
kult is rövidebb-kosszabb időre ily 
hit, melylyel az utódok elődeik fog­
lalkozását követték, nem lehetett 
hosszú életű, mert mikor a ház 
legjobban virágzott, a megvagyono- 
sodott- utód, a beteges közvélemény

nyomása alatt gyermekeit „úri fog- 
lalkozásra*6 képeztette. Esetleg vol­
tak kivételek, de nem oly szám­
ban, hogy azok tevékenységéből 
általános érvényű tanúságokat von­
hatnánk le.

Szerencsénkre, vannak általá­
nos igazságok, oly törvények, me­
lyeknek a magyar ember ép oly 
természetességgel van alávetve, 
mint bármely más nemzetiségű ha­
landó.

Az újabb tudomány kétségbe- 
vonhatatlanul megállapította, hogy a 
testi és a lelki élet között szoros 
összefüggés van. Amikor az egyik­
nek működéséről beszélünk, a má­
sikat nem lehet figyelmen kívül 
hagynunk.

Ezt nem az anyagelvüség iránti 
előszeretet mondatja velünk. Ezek 
tényekkel beigazolt igazságok, a 
melyek elől semuiifélekép sem zár­
kózhatunk el. Meg van állapítva, 
hogy minden szerves lény, igy az 
ember is bizonyos rejtett hajlamok­

kal születik, melyeket az elődök az 
utódokra ruháznak át. Vagyis a szer­
ves újszülött már bizonyos indivi­
dualitással, charakterrel lát napvi­
lágot. Beethowen, Mendelsohn, Ma- 
yerbner, Mozart családjában több 
hires zenész van. Bernouilli, Euler 
családfája pedig hires mathematikust 
tüntet föl. Byron költői zseniálitásá- 
nak és extravagancziájának nyomai 
egész családjában feltalálhatók. S e 
sorok olvasói még egész légióját 
sorolhatnák fel az átöröklés tüne­
ményeinek.

Ezek után azt hihetne az em­
ber, hogy már a születésével nyert 
hajlamokkal csak megszabott hatá­
rok között élhet; hajlamait meg 
nem változtathatja, tehetségeit nem 
fokozhatja.

Sok embernek ily gondolatra 
kétségbe kellene esnie, ha nem is 
önmaga, főkép utódai miatt. Azon­
ban a Mindenható az ember sorsát 
kedvezőbben intézte. Mert a mint az 
ember életében a viszonyok módo-

\ „Szabadság“ tarczája.

CSILLOGÓ ESŐCSEPPEK.
Irta : Szoniaháztj István.

Világosan meggyőződött, hogy a le­
ány fél tőle cs agódva keres minden al­
kalmat, nehogy egyedül maradjanak. A 
sétatéren karon kapta egy-egy barátnő­
jét, órákig nem mozdult az anyja mellől 
elpirult, ha véletlenül magányosan állot­
tak szemben néhány pillanatra, csupa 
csalhatatlan szimptoma, hogy szerelmes 
belé. Mindazonáltal Károly ur hevesen 
kételkedett abban, hogy ezek a jelek 
csakugyan mondanak valamit, mert Ella 
nem volt máskülönben az a lány, a ki a 
kötényével játszik, fölverte az egész für­
dőhelyet,, ha mások is voltak a társaság­
ban.

Károly ur úgy tanulta, hogy csupán 
a kagylók zárják magukba fájdalmukat, 
ellenben a fiatal urak minden nagyobb

emóezió nélkül érthető szavakkal is be­
váljék, ha szerelmesek. Nem volt a só­
hajtások barátja és a mi a fő, házasodni 
készül — végre is, az ember már nem 
gyerek harminezhárom éves korában — 
fölhasználta hát az első sötét estét, mi­
kor Ellával egyedül marad valahogy a 
tópaiton és Istennek ajánlván a lelkét, a 
szemeit becsukva, egy hős bátorságával 
vágta ki, hogy a szive édes rabság ter­
he alatt sinlődik.

Ella akadozott, pajkos lelke oly ko- 
molylyá lett, mint egy zárdanövendéké 
és végre azt a kívánságát fejezte ki, hogy 
menjenek gyorsan a mama után.

— Tehát nem viszonozza érzésemet 
— dadogta Károly ur.

— Nem, nem, nem, — válaszolá 
Ella izgatottan.

Károly ur nem aludt, szégyelte ma­
gát, mint egy elpáholt hadvezér, azt hitte, 
a szobapinezér is leolvasta arczárói, hogy 
kosarat kapott.Egész éjszakán át gyűlölte 
a nőket,, örök nőtlenséget fogadott és 
oly hevesen szorította a czigaretta-

A ,.B I K A“ szálloda bérletének megszűnése miatt
a-/ összes berendezések és felszerelések hátralévő részei ti. m. kávéházi márványasztalok, finom fehérre festett vaságyak, mad-
ráczok, eznstnemőek függönyök, finom fianell takarók, paplanok, tolipárnák sat. úgy mint eddig d. e. 11—12. d. u. 3—6 óra
közt állanak megvásárlás czéljából az igen tisztelt Ri ha SZäl Ctiä bérlőtársaság, 

vevőközönség becses rendelkezéséi e.
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szipkáját, hogy összetörött. Öngyilkossági 
hajlamok, a dacz, a bosszú erős vágya 
keveredtek össze lelkében és keserűen 
győződött meg, hogy a világos nyakken­
dők, az angolos szabás, a chevraux ezi- 
pők, sőt a Habik-Kalapok is nevetséges 
együgyüségek és az az ember cselekszik 
csak észszerűen a ki kék blouset és zsí­
ros kalapot hordoz és egy elvadult bir­
tokon túrja a porhanyós földet, de min­
den asszonyi lelket ezer mértföldnyire 
elkerül.

Másnap délután mindazonáltal nem 
öltötte magára a nevezetes blouset, ha­
nem gyöngyszinü saceotvett és fájó szív­
vel búcsúzni indult a villába. A podgyá- 
szát átadta a Gyurinak, hogy vigye a 
hajóra, az esti átkeléshez.

Az Elláék terrasse-áról zaj hallatszott 
ki, a szobaleány ozsonához terített a 
kertben. A kanálcsörömpölés lármája asak 
kevéssé hasonlít a — halálharang­
hoz, de Károly ur, a hogy tekintete a ki­
kötő gőzösén megakadt, mégis úgy kép-
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lünk, hogy : az iparosság és keres­
kedés nem nemes embernek valók. 
A mint az egész világon, úgy ná­
lunk is a divatot a felső tízezer 
csinálja, nemcsak a ruhának, hanem 
az eszméknek, a foglalkozásnemek­
nek is. De az angol, franczia, né­
met és más müveit nemzet tízezrei, 
meg a mienk között az a különb­
ség, hogy a inig azok jó és hasz­
nos divatot csináltak, addig a mienk 
e tekintetben rosszat és károsat. 
Mig a sajtó néhány évtizeddel előbb 
nem kezdette hóditó munkáját a tá­
voli kunyhókban is; mig az a tö­
meget némileg föl nem szabadította 
a felső tízezer suggeráló hatása 
alól, addig a nagy tömeg az iparos 
és kereskedői foglalkozás megítélé­
sében kivétel nélkül annak a jár- 
szalagján indult. Elhitte, hogy azok 
a foglalkozások nem nemesitik az 
embert, elhitte, hogy a magyar faj­
nak nincs is tehetsége e két fog­
lalkozási nemre.

S igy történt meg az is, hogy 
a magyar ipartermékeket nem be­
csülték meg értékük szerint, hanem 
inkább külföldi árukkal fedezték 
szükségleteiket; valamint az is, 
hogy a kiváló magyar iparosok, 
látva ezt a mellőztetést, a miben 
idehaza részesülnek, külföldön ke­
restek tehetségüknek megfelelő tisz­
teletet és most ott készítik azokat 
az ipari árukat nagy uraink számára, 
amint azok itthon tőlök elfogadni 
nem voltak hajlandók. A népesebb 
osztrák városokban, sőt messzebb 
is egész sereg derék magyar ipa­
rost találunk, a kik a magyar im­
port kielégítéséből szerzik minden­

napi kenyerüket, holott addig, mig 
idehaza voltak, a mindennapi fa­
latot sem kereshették meg ma­
guknak.

A magyar kormányok minden idő­
ben sokat munkálkodtak azon, hogy 
ezt az egészségtelen közszellemet 
megváltoztassák.

A 1 parlamentben, úgy mint a 
sajtóban megmutatták azt az utat, 
melyen ennek a nyerstermelő or­
szágnak jövőben haladnia kell. Isko­
lákat állítottak, melyekben a két 
foglalkozási nemre készülő fiatalság 
szükséges műveltséget és felsőbb 
ipari és kereskekelmi kiképzést 
nyerhet.

Folyton azt hirdette és ma is 
mondja, hogy: a ki nem óhajt egye­
temre menni, ne az egyetemre elő­
készítő gymnasium, vagy reálisko­
lákba tóduljon, hanem a polgári, 
kereskedelmi és ipari iskolákban 
keresse kiképeztetésének legjobban 
megfelelő helyét.

A felsőbb tízezret nemsokára 
az osztrák bárók, grófok s hercze- 
gek és más külföldi előkelőségek 
példája fogja kijózanítani, a kiknek 
kezén vau már most is a nagyha­
talmú gyáripar, a népet pedig 
papja, jegyzője, tanítója és a sajtó 
oktathatja ki. hogy jövőben az ed­
diginél helyesebb és jövedelmezőbb 
utat kövessen foglalkozásának meg­
választásánál.

Akkor majd lesz neki is. meg 
gyermekeinek is kenyere.

Lesz magyar ipar. magyar ke­
reskedelem és lesz magyar ipari 
kivitel. Addig, mig ezt a két fog­

dáinak, az életfeltételek megváltoz­
nak, változtatja saját egyéni és táji 
tulajdonságait, természetét, hajla­
mait, tehetségeit, szóval: fokozato­
san fejlődik.

S ezek a megváltozott, fejlő­
dött hajlamok átszármaznak az utó­
dokra, a továbbható körülmények 
folyton erősödnek, izmosodnak és 
végül a fajban e fokozott tulajdon 
szervi tulajdonná lesz. Minden szerv 
a gyakorlat folytán tökélesedik, íej- 
lődik.

Ha a szerv többször végzi ugyan­
azt a munkát, a gyakori munkavég­
zés folytán megmarad benne a 
hajlam az ismétlésre és ez a tehet­
ség lassanként az emberrel szerves 
egészszé lesz. Az phaeuiciaiak csak 
idők múltán, több generatió szorgos 
munkája árán lettek ügyes keres­
kedőkké. A magyarok ősei az első 
háborúban korántsem voltak oly 
vitézek, mint a minőkké évszázados 
háborúk árán fejlődtek. Hátha e 
mellett az iparosság és kereskedö- 
ség munkáját is oly mértékben űz­
ték volna, mint a hadimesterséget, 
akkor bizonyára már túl lennénk 
azon a gazdasági háborún, melynek 
megküzdése most legjobb erőinket 
teszi próbára.

Mert a magyar faj ép oly ki­
váló iparossá, kereskedővé fejlőd­
hetik, mint a német, franczia, vagy 
az angol. A töké.etesedés nem egy 
faj kizárólagos tulajdona.

Arra a kérdésre, hogy a mi 
népünk miért mellőzte ezt a két 
jövedelmező foglalkozást, avval az 
ezer éves magyar előítélettel fele­

melte, hogy valami halálharang csendül . 
meg az aranyos kalitka tornyában. j

Ella anyja, a ki a terített asztal fö- I 
lőtt szemlét tartott, messziről mosolygot 
rá ;

— Szeretni fogja az anyósa, — 
mondta, éppen jókor jön az uzson­
nához.

Ella egy nagy vajas tányért czipelt 
mely fényes üvegburával volt lebontva, 
rózsaszín kartonruhácskáját fehér moll 
kötény takarta el, a karjai rövidek vál­
tak. Bájosnak és illatosnak látszott, mint 
egy tavaszi reggel.

— Isten hozta, — szólt hozzá kissé 
•elpirulva segíthet !

— Ugyan Ella, — feddé meg az 
annyja, — már megint csacskább vagy 
a kelleténél !

— Oh, persze. Úgy sincs egyébb 
dolga, érdemelje meg az ozsonnát.

Károly urnák e hang a szivébe nyi 
lallottt, ledobta a kalapját és a pálczát 
és az Ella parancsára két nagy virdg- 
bokrétát czipelt ide a terrasse-ról. A 
szobalány mosolygott. Ella mosolygott 
és két vörösbegy, sármány szintén mo­
solygott egy szomszédos gesztenyefa 
lombjai közt.

Az asztal kifogástalanul meg volt 
teriive, de Ella most észrevette, hogy a 
sótartó hiányzik a vaj mellől.

— Hallja, kukta, — szólt, — hol j 
hagyta a sótartókat, elcsapom.

Károly ur úgy érezte, hogy neki 
most rögtön az ebédlőbe kell szaladni a 
só tartókért, Ella alig tudta utolérni a ki 
állásaival.

Megálljon, mit szólnak a néni­
kéin! 1

Törődött is Károly a nénikkel, egy 
poroz múlva magasan lobogtatta a sótar­
tókat, mint két elfoglalt harczi zászlót.

A terasse, az ozsonnáló asztal meg 
népesült, Elláék hat vagy nyolcz néni­
jüket szedték össze a fürdőhelyen, kik 
mtnd barna selyemruhát hordtak, fölön- 
tébb hasonlítottak egymásra és Ellát 
kedves kicsikémnek szólították. Mind­
annyi melegen nyújtotta a kezét Károly 
ur felé és gondosan megszemlélték, egész 
a lelke belsejéig.

Károly ur úgy érezte, kogy ez a 
villa szebb, mint a korfui remeteségek, 
hogy a tó kékebb mint a zafír és a vi­
lág legnagyobb gyönyörűsége kétségen 
elül abból áll, hogy nz ember tejszin- 
habos kávét iszik egy öreg gesztenye a 
alatt és vajas pogácsát tördel öt felé ön- 
tudatlanul.

Ella kezébe csúsztatott egy levelet 
a szalvéta alatt.

Nézze a Louise néni szemüvegét!
Louise néni szemüvege igazán vég­

telenül humorisztikus volt, minden falat­

nál mozgott s csodálatosan nem illett a 
az öreg asszonyság piszén maradt orrára 
Károly ur a szivéből kaczagni szeretett 
volna, mert ez a tánezoló okolárium ha­
tározottan a föld legkomikusabb dolgai 
közzé tartozott.

Uzsonna után pajkosan intett feléje 
a szomszédnője;

— Szökjünk.
Károly ur kalap nélkül szökött, 

egész a sztambuli révig, igy hívtak egy 
magányos zugot a villa kertjében, a hon­
nan gyönyörű kilátás nyílt a tó szabad 
tükrére, a fölszerelt vitorlásokra, a túlsó 
pontok sötétkék körvonalaira. Pompás 
illatt volt itt és a lombok egy-egy zu­
gán át észrevétlenül kilehetett leskelődni 
az országúira, a hol sétálgató fürdő ven­
dégek, csinos asszonyi kalapok tűntek el 
lassanként.

Károly ur arcza komolyra fordult.
— Kisasszony, — szólt, — buezuz- 

n unk is kell mert utazom.
Hova ? — — kérdezte Ella ne­

vetve.
— Haza, Budapestre. És nem is jö­

vök vissza többé, mert gyűlölöm ezt a 
helyet.

Csakugyan szomorúvá lett, egyszerre 
megcsapta megint a tegnap esti hangulat 
a visszautasítás, a kosár szégyene és 
megalázó volta. De Ella nem vette ko­
molyan a tragédiát.
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lalkozásneraet kellőleg nem művel­
jük, gazdaságilag csak „félország“ 
maradunk.

Gyilkosság a szomszédban.
A Yolfi erdő titka.

Saját tudósítónktól.
Debreczen, augusztus 26.

Az emlékezetes kommendáns réti 
gyilkosság óta nem történt Nagyváradon, 
oly izgalmas véres bűntény, mint tegnap, 
Egy olyan rejtélyes gyilkosság nyomára 
vezették a rendőrséget, amely valószínűen 
napokig izgalomban tartja a közönséget, 
mert a részleteiben is rettenetes bűntény 
tettesét aligha kerítik egyhamar kézre. 
A város környékén fekvő Yolfi erdő sű­
rűjében vasárnap este egy fiatal nő hul­
lájára bukkantak, amelynek szájában egy 
kendő volt benyömöszölve. A test több 
részén kés szúrások és vágások nyilván­
valóvá tették, hogy a szerencsétlen te­
remtés gyilkosság áldozata. Gondosabb 
vizsgálat után azt is konstatálták, hogy 
a gyilkos vagy a gyilkosok bestiális vá­
gyaikat is kitöltötték a védtelen nőn, a 
miből azt következtetik, hogy esetleg 
kéjgyilkosság forog fenn, amelyet való­
színűen valami erdei csavargó követett 
el. A rendőrség lázas buzgalommal ke­
resi a tettest, de eddig nem akadtak 
olyan nyomi a, amely a gyilkosság fel­
derítésére vezetne. A mai nap folyamán 
sok féle irányba tapogatóztak, többeket 
vottek gyanúba, de ezek az utak már té­
veseknek bizonyultak. Bizunk azonban 
sokat feldicsért rendőrségünk ügyessé­
gében, amely nem engedi e bűntény el­
követőjét is az Ismeretlen tettesek sta­
tisztikai adatába kerülni.

Egy cseresznyét aggatott a fülére és 
sikertelen kíséreteket tett, hogy az orrán 
is megmaradjon egy cseresznye-szemü­
veg-

— Ha elmegy, — szolt. — nem 
tánczolhatom magával a második négyest 
a club holnapi estélyen.

Károly ur csodálkozva nézett rá.
— De hiszen nem foglalkoztunk.
— Mindegy, magának szántam.
Károly ur utoljára is szükségét érezte 

annak, hogy a rejtélyes ügyet megoldja.
_ De végre, hát lontartja a tegnapi

feleletét?
Ella mind a bárom cseresznye­

szárat egyszerre leejtette.
_ Ugyan ne kérdezzen, — szólt

-— legyen ügyes és találja ki.
A mama messziről kiáltott.
— Ella, Károly ur, hol vagytok ?
_ Jövünk, — válaszolta Ella.
Futni kezdett, Károly ui utána. A 

nénik kíváncsian nézték őket és Károly 
ur csöndesen kontstatálta, hogy a Louise 
tánti szemüvege pompásan áll és maga 
Louise-tánti is a világ egyik tüneményes, 
szépsége.

SZA BADS AG

Tudósítónk a rejtélyes bűntettről a 
következőket Írja :

(A hulla feltalálása.)
Vasárnap délután Tóth Mihálynó 

egy pccze-szőllősi munkásember felesége 
két gyermekével a Wolfi-erdőbe ment 
sétálni. Az anya leheveredett a fűbe, a 
két gyermek, egy fiúcska és egy leány 
pár lépésre tőle a Révbe vezető gyalog­
ösvényen játszottak buvócskát. A fiacska 
„hunyt“ az 5 éves Mariska pedig egy 
bokorba keresett búvóhelyet, ahová sze- 
leburdian szökött lie, miközben valami 
nagy tárgyon megbotolva, végigesett a 
földön. A következő pillanatban a gyer­
mek élesen ielsi költ ott :

— Anyám, anyám, egy halott néni 
van itt 1

Tólhné kis fiával a bokorba ment, 
ahol oly rémületes látvány tárult eléjük, 
hogy az anya ölébe kapta a gyermeket 
és ijedtében futásnak eredt velők. A ki­
áltozást meghallotta farkas József ker­
tész Horváth Géza rendőrbiztos, akik 
vadászatról jövet, éppen arra tartottak 
haza felé, Az asszony elmondta, hogy 
kis leánya egy női hullába botlott, a 
mely ott egy közeli bokorban fekszik.

A vadászok a bokorhoz vezetették 
magukat, ahol csakugyan egy póriasán 
öltözött női hulla feküdt. Első látásra 
meggyőződtek arról, hogy a halott gyil­
kosság áldozata lett. Az arczán két kés­
vágást vettek észre, szájába pedig kendő 
volt gyömöszölve, a szoknya alsó része 
pedig fel volt csúszva. A hulla oly ki- 
álhatatlan bűzt terjesztett, hogy nem is 
mentek a közelébe, hanem azonnal a 
legközelebbi telefon állomásra siettek, a 
honnét Horváth Géza rendőrbiztos a hulla 
feltalálásáról jelentést tett a rendőrségen.

(Helyszíni szemle.)
A rendőrkapitányságon, amint érte­

sültek az esetről, Hcrczcg Jenő ügyeletes 
rendőrtisztviselő Nemes Áron dr. kerü­
leti orvossal ki hajtatott a Wolfi erdőbe, 
hogy megejtsék a hivatalos helyszíni 
szemlét. A rendőrtisztviselő és az orvos 
este 8 órakor érkezett az erdőbe, Két 
fáklyát is hoztak magukkal, amit _ két 
napszámos vitt előttük, hogy bevilágítsák 
a sötét erdő útjait. Az erdő széléből két­
száz méternyire a Kérbe vezető gyalog­
ösvény mellett meg is találták a hullát, 
amely fáklya fénye mellett borzadályt 
keltő benyomást gyakorolt a szemlé­
lőkre.

A hullán egy kötéllel összekötött 
facsomót találtak, amelyet mindenek előtt 
eltávolítottak. A halott arcza hófehér s 
rémesen torzult volt, de meglehetett álla­
pítani, hogy egy fiatal nő teste. Az apró 
bogarak és lepkék keresztül-kasul száll­
ták és mászkálták a már félig oszlásnak 
indult hullát, amely erősen fel volt puf­
fadva. A testrészek makacsul meg voltak 
dermedve, a szemek alatt areztorzitó vér- 
aláfutások látszottak, a jobb szemen s a 
nyak alatt egy-epy mély késvágás volt. 
A lábak mezítelenül meredtek, a jobb 
kinyújtva, a bal térden behajtva, a 
szoknya térden felül volt csúszva. A 
hulla szájába levő fejkendőt az orvos 
alig tudta kivenni a fogak közzül, an\ - 
nyira be volt szorulva. Nemes Áron dr. 
azután konstatálta, hogy a nőn meggyil­
kolás előtt bestiális cselekedetett hajtott 
végre a gyilkos, azután kigombolta a 
hulla pruszlikját, amely alatt a harmadik 
és a negyedik borda között egy mély 
szúrás van, amelyet valószínűen tőrrel, 
konyha késsel vagy bajonettel ejtettek a 
szerencsétlenen. Az orvos továbbá azt is 
konstatálta, hogy a gyilkosságot valószí­

nűen pénteken követték el, mert a hulla 
már több mint két napja heverhetett az 
erdőben. A rendőrtisztviselő gondos kö­
rültekintés után sem tudott bünnyomokat 
vagy jeleket találni a helyszínén, mert a 
hulla körül a hol)’, a pázsit teljesen 
tiszta és érintetlen volt. Valószínűnek 
látszott, hogy a gyilkosságot más helyen 
vitték végbe, a hullát csak később czi- 
pelték oda.

A holttestet azután a fáklya vivő 
napszámosok a szintén kihozott halottas 
kocsira vitték s beszállították a városi 
hullaházba.

(Ki a hulla ?)
A helyszíni szemle alkalmával, de 

még tegnap délig sem tudták a rendőr­
ségen megállapítani, hogy ki lehet az a 
nő, a kinek a holttestét a Yolfi erdőben 
feltalálták. A nyomozást első sorban ez 
irányba terelték.

Brir.dás György Hid-utcza 175. 
szám alatt lakó napszámos, aki az Ácsi 
pusztán dolgozott, szombaton este haza­
jött s nem találta otthon feleségét, aki­
vel vadházasságban élt. Házigazdája Ba­
logh János azt mondta neki, hogy már 
tegnap óta nem látták asszonyát, de az­
zal nyugtatta magát, hogy valószínűen 
hazament édes apjához Kabaláspatakra. 
Brindás megnyugodva s gyanútlanul 
várta haza a feleségét, mig tegnap dél­
előtt egy napszámos ember a László ma­
lomba elébe nem áll s ezt nem mondja 
neki :

— Czimbora igazán sajnállak, mért 
nem is vigyázott az asszony magára, 
szegény asszony, sopánkodott a mit sem 
gyanító ember előtt.

— Hát mi baja esett Annának ? — 
kérdezte ámulva a férj.

— Nem tudja? Megölték a Yolfi 
erdőben, válaszolt röviden a napszámos.

Már ekkor Brindást keresték a rend­
őrök a lakásán, aki ezt megtudva maga 
jelentkezett a rendőrségen s elmondta, 
hogy feleségének hites ura is van, ő 
csak törvénytelenül élt vele, Buzié An­
nának hívták tasnádfői születésű 32 éves 
s ő napszámba járt dolgozni, a szomszé­
dok elbeszélése szerint az asszony pén­
teken délelőtt 10 óra tájban távozott el 
hazulról azzal a szándékkal, hogy a 
Yolfi erdőbe megy fát szedni, ahová 
máskor is kiszokott járni. Brindást a 
kihallgatás után szabadon boesájtották.

Ki a. gyilkos '.J
A hulla kilétének megállapítása 

után több irányban nagy aparátussal in­
dult meg a rendőr nyomozás. Gerő Ar­
min rendőrfőkapitány. Papolczy Ferencz 
t. rendőrfőkapitány a bűnügyi osztály 
vezetője, Pataki Károly rendőrfogalmazó, 
Baranyai Menyhért rendőrbiztos, Herczeg 
Jenó rendőrirnok, szóval a bűnügyi osz­
tály egész tisztikara kocsin és gyalog 
keresztül-kasul járta a várost, itt is ott 
is kereste a tettest, de még csak nyo­
mára sem akadtak.

Kihallgattak egy csomó szegény 
asszonyt akik fatörmeléket járnak szede­
getni az erdőbe, ezek közül az egyik azt 
beszélte, hogy ő látott két csavargót, aki 
a csinos asszonyt leteperte s azután ösz- 
szeszurkálta. Ennek az asszonynak val­
lomásában kevés a valószínűség, de a 
rendőrség ez irányban is kutat s keresi 
a csavargókat.

A meggyilkolt asszony törvényte­
len férjét is gyanúba fogták, de az min­
den kétséget kizáróan tisztázta alibijét.

Este mikor a sok lótás-futás után 
újra össze jöttek a rendőrségen szomo­
rúan konstatálták, hogy a tettes egye-
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lőre még mindig ismeretlen. A vizsgálat 
iránt érdeklődő njságirók előtt, pedig 
nagy titokzatosan össze sugtak-bugtak :

— Majd holnap, holnap . . .*
Tegnap délután Nizsalovszky Endre 

helyettes vizsgálóbíró, Baróthy Pál kir. 
alügyósz Grósz Menyhért dr. és Gerő 
Sándor dr. törvényszéki orvosok is tar­
tottak helyszíni vizsgálatot, amely szin­
tén nem derített ki lényeges körülményt 
a gyilkosságra vonatkozólag. A hely­
színi szemle után a törvényszéki orvo­
sok fel is bonezolták a meggyilkolt asz- 
szony tetemét s konstatálták, hogy a 
halált közvetlenül fulladás okozta, ezen 
kívül a fél szemnél s a nyaknál egy-egy 
vágást, a mellén pedig egy szúrást ej­
tett a gyilkos.

Öngyilkos technikus.
Erőszakkal a halálba.

Saját tudósitónktól.
Debreczen, augusztus 26.

Hajdú-Böszörmény város társadal­
mát sajnálatos esemény zavarta meg 
csendes nyugodtságában. Éjfél utáni két 
órakor lövés reszketteté meg tegnap a 
levegőt egyik jómódú polgár házánál s 
ez a lövés egy kitűnő tehetségű ifjú éle­
tét oltotta ki, mélységes gyászba borítva 
egy jámbor életű, Böszörmény társadal­
mában általános tiszteletnek örvendő 
családot.

Az esetről tudósítónk a következő­
ket tudatja velünk :

(Az életunt ifjú.)
G. Szabó Kálmán dl éves ifjú, G. 

Szabó Gábor volt közgyám fia Buda­
pesten végezte a technikát. A szorgal­
mas, törekvő ifjú kitűnő eredménynyel 
tette le vizsgáit s a legszebb remények­
kel indult az élet útjára. De a folytonos 
tanulás megrombolta idegrendszerét. — 
Zárkózott, kedélytelen emberré tette foly­
tonosan növekvő idegessége, melyet még 
jobban kiszínezett képzelődésével".

Undorral tekintett a jövőre. Azt 
hitte, hogy számára nincs gyógyulás a 
földön. Elkeseredett pillanatában" egy íz­
ben leugrott Budapesten egyik épület 
második emeletéről, de nagyobb sérülést 
nem szenvedett. Az orvosi gondos ápolás 
megmentette életét, de nem tudta visz- 
sza varázsolni lelke elveszített nvu- 
galmát.

Később hazakerült édes atyja házá­
hoz H.-Böszörménybe. A család szerető 
körében feledte kissé az idegét őrlő be- 
tegzéget. A szülei szeretet melege be­
aranyozta egyideig örömtelen életét. Még 
jó kedvet is mutatott néha és senki sem 
gyanította, hogy a nagy tehetségű ifjú 
szivében erős gyökeret vert az élet- 
unalom.

(Lövés az éjben.)
Tegnap éjjel lövés dördült el G. 

Szabó Gábor udvarába, de a mélyen alvó 
család nem , hallotta meg a fegyver el­
dől dülósét. Ejfélutáni két óra lehetett, 
mikor G. Szabó Kálmán kilopódzott a 
szobából s a gazdasági udvar hátteré­
ben az öcscse flóbertjéböl golyót röpí­
tett szájába. * r
í-n ,^xe88ei ót órakor Tacsi Zsuzsi cse- 
lcdleany a gazdasági udvarba ment s 
rémülve látta, hogy az ifjú ott fekszik a 
földön. Remitőt sikoltva futott fel az
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udvarból a házhoz és kétségbeesetten ki­
áltotta :

— Kálmán urfi a földön fekszik !
A kiáltásra a ház népe sápadozó 

arczczal futott ki a szobából. A megré­
mült apa kezét tördelve sietett a gazda­
sági udvar felé, inig a cseled orvos után 
futott. Meg is érkezett Bakóczi János 
orvos csakhamar, de már csak a boállott 
halált konstatálhatta.

(A halál oka.)
Az életunt ifjú semmi írást nem 

hagyott hátra, melyből öngyilkossága 
okára következtetni lehetne. De bizonyo­
san megállapítható, hogy tettét idegességi 
rohamában követte el. Sokszor panasz­
kodott ismerősei előtt fejfájásról, idegro­
hamokról.

Az is erősen bizonyít idegességi ro­
hama mellett, hogy soha fegyvert nem 
fogott a kezébe s végzetes tettét öcscse 
flóbertjével követte ei.

Különben erősen cl volt tökélve az 
öngyilkosságra, mert egy élesre fent 
borotvát is találtak mellette. Gondos­
kodott, hogy ha véletlenül a lövés nem 
oltja ki életét, a borotvával hajtsa 
végre sötét tervét.

A gyászbaborult család iránt általá­
nos részvét nyilvánul városszerte.

ÚJDONSÁGOK.
Kossuth-ünnep Debreczenben.

homlóssy Arthur Szinay Gyulához.

A debreczeni Kossuth ünnepség 
napja szeptember 17-ike vitára adott al­
kalmat. Szinay Gyula volt országgyűlési 
képviselő nyílt levélben kérte az ünnep 
rendezőségét; tartanák meg a debreczeni 
kegyeletes ünnepséget az igazi napon, 
szeptember 19-én, nem pedig két nappal 
előbb. Erre a nyílt levélre, ma válaszol 
a bizottság elnöke, Komlóssy Arthur fő­
jegyző, írván a következőket :

Válasz
Szinay Gyula ur nyiltlevelére.

Jobban szerettem volna, ha a 
debreczeni Kossuth-ünnepélyek fő­
pontja t. i. a megünneplés napja kitű­
zésének kérdése előbb vettetik fel és 
nem 14 nappal az elhatározás után, de 
még helyesebb lett volna ha bárki az 
érdeklődők közül nem nyílt levél alak­
jában, hanem bizodalmas baráti utón 
kért volna felvilágosítást tőlem, vagv 
a rendező-bizottság bármely tagjától. 
Mert az ilyen elkésett s nem vonom 
kétségbe, hogy teljesen jó akaratból 
származó, de mégis helytelenítő kérdé­
sek és indítványok igen alkalmasak a 
jó egyetértés, a lakosság ünnepi han­
gulatának s az egész ünnepély rende­
zésének megzavarására.

Már pedig Szinay Gyula barátom 
bizonyára egyetért velem abban, hogy 
ezt az ünneprontó szerepet most ez al­
kalommal még azok is jobb időre rak­
tároztak el, akik pár évvel ezelőtt nyíl­
tan és titokban egyaránt ellentétes "ál­
lást foglaltak el mindennel szemben, 
a mi a Kossuth-kultusz emelését ezé- 
lozta. Kiáltó példája ennek a debre­
czeni Kossuth-szobor bizottság kérel­
mének és a debreczeni szoborra a város 
részéről az adományozásnak kétizben is 
közgyűlési leg leszavaztatása.

De mert a nyílt levél tényleg

1902. augusztus 27.

megjelent és épen a városunk polgár­
ságának zöme által leginkább olvasott 
lapban, — a bizottság elhatározásának 
indoklása és az ünnepély sikere érde­
kében következőkben válaszolok azon 
hozzám intézett hérdésre, miért tüztük 
mi Kossuth Lajos születése 100-ik év­
fordulójának Debreczenben megünnep­
lését szeptember 17-ére s miért nem a 
valódi napra szept. 19-re ?

1. Mert Budapest székesfőváros a 
Kerepes-uti temetőben a nagy halott 
hamvai fölé emelendő mazoleum alap­
kőletételének ünnepélyes aktusát szept. 
19-ére tűzte ki, arra törvényhatósá­
gunkat is meghívta és városunk nem­
csak küldöttség által képviselteti ott 
magát, de a közönség köréből is szá­
mosán óhajtanak résztvenni a kegyele­
tes ünnepen.

8. Mert városunknak két, Hajdú- 
vármegyének pedig mind a négy or­
szággyűlési képviselője a Kossuth ve­
zetése alatt álló országos párthoz tar­
tozik s igy ezen minőségükben, sőtjó- 
részt mint ottani rendezőség! tagoknak 
19-én múlhatatlanul Budapesten kell 
rósztvenniök, városunk és választóke­
rületeikhez való viszonyok pedig arra 
készteti őket, hogy a debreczeni és 
hajdumegyei ünnepeken is rósztvegye- 
nek.

3. A debreczeni honvéd egyletet 
és a 13 egyenruhás öreg honvédet is 
meghívta a 19-diki alapkőletóteli és 
egyéb Kossuth ünnepségekre a fővá­
rosi rendezőség s ők jelen akarnak 
lenni e nevezetes napon s hareztépett 
zászlójukat meghajtják a nagy halott 
emlékének tiszteletére. De itthon is 
részt óhajtanak venni, saját szülővá­
rosuk és azon közönség ünnepélyén, 
mely nekik, öreg napjaikban menhe- 
lyet és gyámolitást nyújt, mely min­
den egyes alkalommal dicsőséggel 
övezi őszbeborult fejeiket. Hát melyik 
napról és honnan maradjanak el e 
vén harezosok 0

De nem folytatom tovább Azt 
hiszem, a fentebbi három pontban ta­
lán túl részletességgel, de legalább 
érthetően kielégítő választ adtam fel­
tett kérdéseidre és átláthatod, hogy 
mily körültekintő figyelemmel járt el 
a rendező bizottság akkor, a midőn 
nem mondva csinált — hanem kettős 
napot tűzött ki a Kossuth Lajos em­
lékének dicsőítésére, születése 100-dik 
évforduló napjának ünneplésére, egyi­
ket szept. 17 dikén tartja a magyar­
ság szivében : Debreczenben, a mási­
kat pedig megüli szept. 19-dikén az 
ország fővárosában : Budapesten !

Debreczen, 1902. augusztus 25-én
Komlóssy Arthur,

a debreczeni Kossuth-ünnepélyek 
rendező bizottságának h. elnöke.

* Személyi hir. Vak;/ Gyula, Hajduvtir- 
ntegi/e és Debreczen sz. kir. város tőispánja 
szeptember hetedikéit érkezik vissza szék­
helyére.

* Bizottsági Ülés. A Kossuth-ünne- 
pélyt rendező bizottság által kiküldött 
világítási albizottság Körner Adolf ta­
nácsnok elnöklete alatt ma délután <1 
órakor a városháza nagytermében ülést 
tart. Az ülés egyetlen tárgya: a kivilá­
gítás és a lámpiouos menet ügyeinek 
előkészítése.

* Az ifjúsági könyvtár-bizottság.
Wlassics közoktatásügyi miniszter ren-



deletet intézett a tanfelügyelőkhöz a 
népiskolai ifjúsági könyvtárak dolgában.
A miniszter ezzel egyidejűleg egy könyv- 
tárintéző-bizottságot szervezett, mely, mint 
a hivatalos lap tegnapi száma közli, a 
következőkép alakult meg. Elnök: dr. 
Sebestyén Gyula, az orsz. közokt. ta­
nács titkára, előadó : Tóth Rezső tanár ; 
tagok : dr. Alexander Bernát m. kir. 
tud. egyetemi tanár, Benedek Elek iró, 
Csernoch János országgyűlési képviselő, 
dr. Bánóczy József egyetemi m. tanár, 
tanítóképző int. igazgató, dr. Kenedi 
Géza ügyvéd, lapszerkesztő, dr. Komá- 
romy Lajos tanár, ez. igazgató, dr. 
Marczeli Henrik m. kir. tud. egyetemi 
tanár, dr. Margalits Ede m. kir' tud. 
egyetemi tanár, Móra István polg. leány­
iskolái tanár, iró, Klupathv Jenő tud. 
egyetemi m. tanár, Ujvárv Béla kir. 
tan., a Néptanítók Lapja szerkesztője, 
Szöcs Farkas teológiai tanár. A kineve­
zés öt évi időtartamra szól.

* Lelőtt főhadnagy. A rákosi kato- 
tonai gyakorlótéren tegnapelőtt borzal­
mas esett történt. A 23-ik gyalogezred 
tartott gyakorlatot, a melyen Kövess ez­
redes, báió Bec-k vezérkari főnök veje, 
is részt vett. A gyakorlat közben az 
egyik századnak tüzet vezényeltek. Gya­
korlási vaktöltény nyel lőttek a katonák.
A tüzelés pillanatában Breit főhadnagy 
nagyon közel állott a tüzelő-szakaszhoz 
és igy történt, hogy egy vaktöltény pa- 
pirmaché fojtása a főhadnagy jobb felső 
karját érte. Breit főhadnagy összeesett 
és Kövess ezredes intézkedésére rögtön 
beszállították a XVII. helyőrségi kór­
házba. — A vaktöltéssel okozott seb ! 
igen veszedelmes, mert könnyen vérmér­
gezést okoz, a melynek következtében 
tetamus (merevedés) lép föl. Ezért a fő­
hadnagy sebét rögtön megoperálták és 
most már túl van a veszélyen. Az ez-

. redben pedig szigorú vizsgálatot indí­
tottak, hogy megállapítsák, kinek ügyet­
lenségéből, vagy rossz akaratából érte 
Breit főhadnagyot e szerencsétlenség. A 
hadtestparancsnokság a vizsgálat ered­
ményéről kimerítő jelentést kórt.

* Széli Kálmán és a kaszirnők. Széli 
Kálmán nagyon haragudhat a negyven 
éven aluli nőkre. Erről az érzelmeiről

> eddig igazán nem tudtunk semmit. Már 
hónapokkal ezelőtt rendeletet adott ki, 
hogy kávéházi kaszirnők csakis negyven 
évet betöltött nők lehetnek. Ezt a rende­
letet, mely nem bizonyult praktikusnak, 
annak idejen nem is hajtották végre. — 
Most azonban a belügyminiszter újabb 
.rendeletet adott ki, mely tegnap érkezett 
Debreczenb-- s a mely szerint a vidéken 
vendéglői pinezérnő vagy szállodai szoba­
leány csakis olyan no lehet, a ki negy­
venedik évét betöltötte. Ezt a rendeletet, 
mely folyó évi szeprember hó 1-én lép 
életben, a vidéken szigorúan végre fog­
ják hajtani. Hát persze, a svábnak is 
negyven éves koráben jön meg az esze. 
A kaszir- és pinezérnő is valószínűleg 

■ csak ebben a korban lesz józan, rendes 
életű honleánynyá, aki megérdemli, hogy 
olyan nagyfontosságu állást töltsön be. 
Hiszen úgyszólván az ifjúság nevelése 
van reájuk bízva :

* Meglopott földbirtokos. Benyáts 
1 Emil debreczeni kereskedőnek Atkos- 
• falván van a birtoka. A napokban a bir­
tokán levő majorjából ösmeretlen egyén
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egy lánczos ekét ellopot és megszökött. í 
A csendőrség a tolvajt nyomozza s már 
olyan helyes nyomon halad, hogy a tettes 
kézrekeritóse nem soká késhetik.
. * Debreczen állategészségügyi körze- 1
tel. Az állategészségügyi körzetek életbe­
léptetése közeledik a befejezéshez. Teg­
nap délelőtt ugyanis a Komlóssy Arthur 
elnöklete alatt tartott tanácsülésen hiva­
talosan nyilatkoztak ez ügyről. A föld— 
mivelésügyi miniszter a napokban küldte 
meg a városnak a szabályrendeletet s 
ezzel együtt tette meg előterjesztéseit 
Király Gyula. Elhatározta a tanács, hogy 
a szakályrendeletet 500 példányban ki­
nyomatja, a körzeteket ismertető térké­
peket 3000 példányban elkészítteti és a 
mezőrendőrkapitányság által 80 jelzőtáb­
lát készíttet. Megásatja továbbá a tanács 
a dögtereket és Király Gyula tanácsno­
kot megbízza a miniszter által előírtak 
elintézésével. Elnöklő tanácsnok véle­
ménye szerint az állategészségügyi kör­
zeteket 1903. január elsején léptetik 
életbe.

* Debreczeniek Pozsonyban. Megem­
lékeztünk arról, hogy a debreczeni gaz­
dasági egyesület felhívta a gazdákat a 
pozsonyi mezőgazdasági kiállítás meg­
tekintésére. Mint értesülünk részvételre 
eddig jelentkeztek: ifjú Bányai István, 
Polgáry József, Balogh Ferencz, Balogh 
István, Zöld János, Szűcs István, Farkas 
Albert, Polgári Bálint, Király József, 
Szentesi János, ifj. Kertész János és 
még számosán. Jelentkezéseket a kiállí­
tásra, a melyen való részvétel 50—60 ko­
ronába kerül még mindég elfogad Rácz 
Lajos gazdasági titkár (Városháza I. 
emeleti.

* Halálozás. A város tisztikarának 
egyik érdemes, kiváló tagja hunyt el teg­
nap éjjel. Trázsy László városi adópénz­
tárnok 42 éves korában szenderült jobb 
létre. Lelkiismeretes, pontos hivatalnok 
volt, a kit a sok munka ágyba döntött. 
Hiába ment fürdőbe, nem használt semmi, 
mig az éjjel szenvedéseitől megváltotta a 
halál. A család a gyászesetről az alanti 
gyászjelentést adta ki: Mély fájdalomtól 
megtört szívvel tudatjuk a felejthetetlen 
jó férjnek, édes apának, szerető fiúnak, 
testvérnek, vőnek, áldott emlékű rokon­
nak és sógornak, néhai Trázsy László 
Debreczen szab kir. város adópénztár­
noka és törvényhatósági tagnak folyó hó 
25-én éjjeli 11 és fél órakor, életének 
42-ik, boldog házasságának 13-ik évében, 
hosszas szenvedés és a haldokló szent­
ségek felvétele után történt gyászos el­
hunyták Kedves halottunk hült tetemei 
folyó hó 27-ón délután 5 órakor fognak 
a róm. kath. egyház szertartása szerint 
Barros-utcza 26-ik számú házunktól, a 
Szent-Anna-utczai temetőbe örök nyuga­
lomra tétetni. Az engesztelő szent-mise 
áldozat pedig folyó hó 28-án délelőtt 9 
órakor fog az egek urának bemutattatni. 
Mely végtisztességtételre rokonainkat, 
barátainkat és a megboldogult tiszttár­
sait bánatos szívvel meghívjuk. Debre­
czen, 1902. augusztus hó 26-án. Bánatos 
neje : özv. Trázsy Lászlóné sz. Gerber 
Ilona; gyermeke Trázsy László. Édes­
apja : Trázsy Alajos. Testvérei: Trázsy 
Róza férj. Balogh Jánossal és gyerme­
keivel ; Trázsy Géza. Apósa : Gerber 
Ödön, nejével sz. Tegze Emmával. Az 
örök világosság fényeskedjék neki!

* Vigyázatlansága áldozata. Hirt ad­
tunk tegnap arról, hogy a lovasat a
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Kossuth-utc/An elütötte ;Lakatos József 
hét éves kis fiút, Mint értesülünk, a. 
gyermek állapota olyan súlyos, hogy va­
lószínűleg az éjjelt sem éri meg. A meg­
indított nyomozás kiderítette, hogy a 
szerencsétlenségnek maga a kis fiú volt 
az okozója, s hogy ez ügyben a lóvasúti 
kocsist semmiféle felelősség nem ter­
heli.

* Statisztika a nyárról. Az idei nyár
napok múlva véget ér, miután az ősz 
kezdete meteorologiailag szeptember hó 
elsejére tehető. Hűvös, esős nyár volt; a 
leghiivösebb nyár, melyet 1811 óta ta­
pasztaltak. Az idei nyár ugyanis 2 és 
fél fokkal maradt normális temperaturá- 
ján alul. még az 1811 év nyara 2'4 tok­
kal maradt a normális hőmérsékleten 
alul. Ez idén júniusban a hő-kevesblet 
2 2 fokot,_juliusban 2 3 fokot és augusz­
tusban 2'5 fokot tett ki. Az idei nyár 
ezek szerint hűvösebb volt, mint az 
1821 óta bekövetkezett leghüvösebb nya­
rak, melyek közül főleg az 1843, 1844,
1864 és 1882, év nyara említendő. Esős 
nap augusztus 20-ig 52 volt, 250 m. m. 
csapadékkal ; junius és júliusban mint­
egy 14 órával kevesebb napvilág volt, 
augusztusban javult ugyan az arány, de 
még akkor is a legmagasabb hőmérsék­
let árnyékban 29 és fél fok volt, holott 
az augusztus normális legmagasabb hő­
mérséklete 31’4 fok. Látnivaló ebből, 
hogy az Idei nyár minden tekintetben 
kivételes volt és az időjárási statisztiku­
soknak érdekes anyagot szolgáltatott.

* Száj- és körömfájás Biharmegyé- 
ben. Biharmegyében veszedelmes beteg­
ség lépett fel az állatok között. A száj- 
és a körömfájás terjedt el nagy mérték­
ben. Mivel pedig félő, hogy ez a vesze­
delmes betegség Hajdumegyébe is be- 
hurczoltatik, Rásó Gyula alispán felhí­
vást intézett a hajdúsági közegek lakói­
hoz, hogy a biharmegyei szarvasmarhák 
vásárlásánál a lehető legnagyobb óvatos­
sággal járjanak el, nehogy Hajdumegyé- 
ben is fellépjen a száj- és köröm­
faj as.

* Bevolveres jó barát. Pókay József 
Lórántffy-utczai lakos künn a város ha­
tárában mulatozott barátjával Bállá Já­
nossal. Ívás közben a külömben is heves 
természetű emberek összeszólalkoztak és 
Pókay a revolverével úgy homlokon 
döfte Ballát. hogy az egy‘20 napig be 
nem gyógyuló sebet kapott. A sebesültet 
lakásán ápolják, mig a tettes átadatott a 
kir. ügyészségnek.

* Az állati gyógyszerek védelme. A
földmivelésügyi miniszter leíratott inté­
zett Hajduvármegye és Debreczen város 
törvényhatóságaihoz, melyben felhívja 
figyelmüket az állati betegségek ellen 
használatban levő és a szükséges minisz­
teri engedélyt nélkülöző gyógyszerek áru­
sítására. Különösen az utóbbi időkben 
nagyon sokan élnek vissza ezzel, sőt hír 
lapok utján is napról napra reklamiroz- 
zák azt, és a hiszékeny emberek tudat­
lanságát kihasználják. A miniszter uta­
sítja a hatóságokat a legszigorúbb intéz­
kedések megvételére, hogy a jövőben az 
ilyen kuruzslók a törvény teljes szigo­
rában részesüljenek.

Felgyújtott arasági épületek. Hirt ad­
tunk lapunkban már arról, hogy a Dé-
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gen féld örökösök téglási kastélyának 
cselédlaka leégett, Mint újólag értesí­
tenek bennünket felgyújtották a gróf 
Dégent'eld örökösök szegegyházai, gyu­
lahalmi és szárliegyi birtokán is a cse- 
lódépületeket. A tüzek melyek igen 
nagy károkat okoztak az eddigi nyom­
zás szerint bosszú müvei és gyújtogatás­
ból erednek. A vizsgálat ez ügyben to­
vább folyik.

* Tolvaj fiú. Sternberg Vilmos hajdú- 
sámsoni lakostól Herdesmann Lajos 21 
éves csavargó a nyitott szobából és az 
abban szabadon levő szekrényből egy 
órát és hat koronát eltulajdonított. A 
csendőrök a nyomozás során a tettes 
atyjánál tudakozódtak, ki a kérdésekre 
előadta, hogy fia sohasem dolgozik, ha­
nem lopásból és tőle is mintegy három 
héttel ezelőtt 36 koronát ellopott s azóta 
eltűnt hazulról. A csendőrség a tettest 
nyomozza.

TANÜGY.

A debreczeni közigazgatási tanfolyam
megnyitása. A községi közigazgatási tan­
folyamon, mely Veszprémy Zoltán vár­
megyei főjegyző kitűnő vezetése és igaz­
gatása alatt áll s mely már több Ízben 
részesült felsőbb helyről való elismerés­
ben, a beiratkozások tegnap kezdődtek 
s e hó 30-án érnek véget. A beiratko­
zásokat Veszprémy Zoltán vármegyei 
főjegyzőnél, a tanfolyam vezetőjénél le­
het eszközölni. Már eddig is 40 hallgató 
jelentkezett a tanfolyamon való részvé­
telre. A tanfolyam a múlt évben a felső 
kereskedelmi iskola termeiben volt el­
helyezve. Ez évben azonban a helyisé­
geket a polgári iskola veszi igénybe s 
ezért a tanfolyam igazgatója kérte a 
földmivelésügyi minisztert, hogy a tan­
folyam czéljaira engedje át a gazdasági 
egyesület helyiségeit. A miniszter meg­
tagadta e kérelem teljesítését s az igaz­
gatóság most a belügyminisztert keres* 
meg, hogy bírja rá a földmivelésügyi 
minisztert a kérelem teljesítésére.

EGYLET.

Pinczérek gyűlése. Az országos pin- 
czér egyesület Debreczenhen fiókot akar 
létesíteni. E fiók megalakítása czéljából 
a pinczérek e hó 28-án éjjel 2 órakor 
gyűlést tartanak a „Bika" szálló kis ter­
mében. A gyűlés tárgya: az országos 
pinczér egyesülethez való csatlakozás kér­
dése.

SZÍNHÁZ és BŰVÉSZET.
— (Délibábok hazája.) Lovász János 

és Haranghy György debreczeni szer­
zők kiváló alkotása, még mindig kassza­
darabja az „Uránia“ színháznak és estről- 
cstre zsúfolt házak előtt kerül színre. 
Szeptemberben Debreczen hires mű pár­
toló közönségének is lesz alkalma gyö­
nyörködni a „Délibábok hazájában“. 
Mint értesülünk ugyanis, az Uránia 
igazgatósága ma adja be a város taná­

csához az iránti kérvényét, kogy a ta­
nács a „Délibábok hazájának“ bemutatá­
sára engedje át a színházat ez évi szep­
tember hó 20, 21 és 22-ik napjaira. — 
Hisszük, hogy a tanács e kérést teljesí­
teni fogja.

TÁVIRATOK.

Visszaélések magyar lovakkal.

Budapest, augusztus 26. (Saját 
tudósitónktól.) A londoni „Times" 
mai számában egy ismeretlen ma­
gyar ember Hungária aláírással czik- 
ket közöl, melyben szenzációs le- j 
leplezések vannak angol tisztek sik­
kasztásairól, melyeket Magyar lovak 
vásárlásánál követtek el. Leleple­
zéseit lovaink jó hírneve megóvá­
sáért teszi.

A vitás tengerszem.

Grácz, augusztus 26. A tenger­
szem kérdésben kiküldött választot- 
biróság mai ülésén a galicziai elő­
adók folytatták előadásukat. Fel­
váltva ismertették a vitás kérdésre 
vonatkozó irodalmát és a vitás te­
rület kataszterével és adózásával 
foglalkoztak. A galicziai előadók még 
ma befejezik előadásukat.

Hajóösszeütközés.

Fiume, augusztus 26. (Saját tu­
dósítónktól.) Az Adria .Jókai nevű 
hajója, a mely most a fiumei kikö­
tőben rakodik, Carditfből jövet jun. 
28-án este Portugália partján Cap 
Sagres mellett összeütközött a Consul 
Kaestner nevű angol vitorláshajóval.
A Jókai a vitorláshajó mögött haladt 
és többször figyelmeztette kitérésre.
A vitorlás azonban rosszul manőve­
redzett és igy történt, hogy a Jókai 
baloldalról beleütözött. A vitorláshajó 
kapitányával, tisztjével és szakácsá­
val elsüllyedt, három matróz a 
Jókai-ba kapaszkodva megmenekült.
A Jókai-t a harmadkapitány vezette.
A vitorlás 116 tonnás volt. Tulajdo­
nosa a Cormond-társaság volt.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Sikkasztó postatiszt. Nyilas Mihály 

a debreczeni postahivatalnál mint posta­
tiszt volt alkalmazva. A könnyelmű élet 
hivatalos pénz elsikkasztására indította. 
Az eset akkoriban óriási feltűnést keltett. 
A nyíregyházai kíi\ törvényszék a meg­
tartott tárgyaláson bűnösnek találta Nyi­
last és hivatalos pénzek elsikkasztásáért 
két évi fegyházra Ítélte. Felebbezós foly­
tán került az ügy a királyi tábla elé. — 
Tegnap volt a sikkasztó ügyében a királyi 
táblán a tárgyalás bcssenyei Széli Far­

kas táblai tanácselnök elnöklete alatt. A 
tárgyaláson, melyen a vádlott Nyilas 
Mihály is jelen volt. A tábla az elsőfokú 
bíróság ítéletét indokainál fogva helyben­
hagyta.

ItEGÉNYCSARNOK

A SZERELEM HATALMA.
Regény.

Irta : Jablonczay Kálmán.
(folytatás) r,4

X.
Vissza hazafele.

Az nem I igns ordítás, mondá a 
meggyőződéshangján Tardos, — ott más 
állatot-; harezoinak.

- Egy állat si vitását hallom csupán 
b másijv csB.fi sziszeg'.

Gyerünk ! — mondá Babill nézzük, 
meg ju uram fegyvereink megvédenék 
bennünket minden veszélytől.

Tardos és Babill felvont fegyverek­
kel közeledlek a harcz színhelye felé.

A párosharcz idegen szerű lármája 
olyan ideg bénítóan hallatszott az egész 
vidéken, hogy az az általános moraj is 
elnémult mindenfelé mely az ilyen' va­
daktól nyüzsgő vidéken örökös ural­
mát üli.

_ Bt most nem egyenlő ellenségek 
verekednek. Itt iszonyatos harcz folyik az 
Isten két külömböző teremtménye kö­
zött.

iardos elől Babill utána közeledtek 
a veszélyes helyhez.

Egy sebes áradattal biró folyócska 
partján a hol már a nádvadkáka, virágos 
lepel-simára volt letaposva, egy legszebb 
példányú párduez utolsó harezát vívta 
egy jól kifejlett Canaconga kígyóval, 
mely a Párduez hosszú vékony derekára 
volt tekergődzve.

A kígyó, magasban mozgó feje mind­
untalan aláakart csapni az állattátongó 
torka felé, de bizonyosan annak éles 
csattogó fogaitól tartva, nem tette azt.

Hanem annál jobban szorithatt pik­
kelyes testével, a körül nyalábolt testet, 
mert a párduez lihegve-halálos hörgés 
között csattogtatta fehér tű hegyes fogait..

A kígyó nem akart birni a pár- 
duczal.

Alig néhány lépésnyire az itt leirt 
harcztértől egy sudár fa állott, melynek 
lombos koronája a magasban terpeszke­
dett szét.

A kígyó eh ez a fához akarta von­
szolni áldozatát, hogy majdtán ahhoz 
hozzá szorítva szilánkokra töri az ellen­
ség csontjait.

Babill észre vettéa kígyó ezen szán­
dékát.

Jó uram ! sugá Tardosnak ki éppen 
ezélzásra emelte fegyverét ne lőjj ! . . . 
majd ha a fához érnek.

Kevés idő múlva a kígyó előteste 
a habos nyálat csorgató fejjel elérte a fa 
derekát.

A hátsó teste, az erősen kifejlett 
farkkal egy pillanat alatt oda rántotta a 
vergődő párduezot a fa oldalához és 
gyorsabban mint a gondolat oda teker­
gette az egész testet a fa oldalához, 
mintha csak kötéllel tekerték volna 
oda a fához. . .

Lőhetek már kérdő Tardos.
Nem még uram! — mondta Babill 

— robbanó golyóval töltsd meg fegyve-
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redet és az általam adott jelre egyszerre 

■ lőjünk a kígyó fejébe.
Tardos rögtön elkészítette fegyverét 

robbanó golyóra.
A Babillé már el volt látva, tehát 

ő csak lövésre készen állva leste a pilla­
natot az utolsó felvonáshoz.

A kígyó egész erejével csavarta 
körül a most már alig védekező párdu-

czot a fa körül. A eauaconda csak akkor 
szőrit, a midőn hosszú, 5—6 méteres 
testével áldozatát, mint a pók a legyet, 
körül nem fonta.

Már a kígyó teste egész koszában 
rá volt csavarva az állatra — csupán a 
fej 2 méter magasban a martalék felett 
himbálódzott jopbra-balra.

Vigyázz uram — sugá Babill, Tar­

dos felé hajolva — rögtön következik a 
döntő pillanat.

A kígyó midőn elkészült a körül- 
fonással, széjelnyilott pánczélos bérét 
összébb rántotta, szinte hallatszott annak 
csattanása.

(Folyt, köv.)
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leintette!, kérjük a megrendeléseket miha- ? 
marabb eszközölni. — Minta és árjegyzék $ 

kívánatra díjtalanul küldetik. |
Megrendelések 1

n , ti »1 pholo-email müintrzrtehez, f
BfUSt Béli Budapest, Erzsébet- | 

körút 30. sz. küldendők.
n<

Felvilágosítás
vagyon, család vagy magán személyről bál­
iból is lelkiismeretesen és bizalommal 

teljesít :

A. WOLFFSKY, Berlin
S. 37. tudakozó intézete.

ooooo Alapítva 1884-ben. a o o o o

„MAYER- GÉPGYÁR
Vas- és

és halhólyag elismeri legbiztosabb óv­
szer, eredeti párisi csomagolásban.
Orvosi tekintélyek ajánlata szerint 
teljesen biztos és ártalmatlan, tu- 
czatja 2, 4, 6, 8, 10, 12, 16 korona. 
Capot americans (rövid): 4, 6, 8, 10. 
Diana-Öv (havi kötszer) 8—11 korona. 
Dusán felszerelt raktár : irrigátorok, 
fecskendők, snspensorinmokbán stb. 
Pessarium oclusivum. Mezinga tanár 
szerint csak orvosi rendeletre ada­

tik ki.
TT; J Aut vaginal sprayt TTi I

.1 • a legbiztosabb és legkényel- *-kJ I 
mesobb női különlegesség ára kor. 15. 

Képes árjegyzéket, zárt borítékban, titok­
tartás mellett.

orvos-sebészi mii- és k8 tszer- 
gyár Alapítva 1878.

Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 17.
Keleti I.

Fémöntőde Részvény-Társaság
Szombathely.
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CtVA Ft 11 n l< e Mindennemű mezőgazdasági és szőlőmüvrelési 
. gépeket. Kitűnő szerkezetű benzinmotorokat

2 30 lóerejéig, stabil alakban különféle ipari czélokra, valamint locomo-
bil alakban gazdasági gépek stb. hajtására. — Teljes mümalom berende­
zési gépeket, valamint az olaj gyártáshoz szükséges berendezéseket és 
gépeket. — Elvállalunk minden .. gépszakmába vágó alkalmi szükséle-

tek szerkesztését és kivielét.
Modern berendezésű vas- és fémöntödénk mindennemű vas­

nyers és megmunkált állapotban szállít. 
Raktár Budapesten, V. Lipokörut 15

és fémöntés

C

7?
i

vaskereskedő DEBRECZEN,
Piaoz és IC.o,suth-uLozasarkán. ^

Ajánlja dús raktárát: vas, szer­
szám, épületvaslás. házi-, kerti- 

és konyha felszerelésekben.

Hatvan-u. 2. szám alatti raktáramban
nagy választék magyar és bud- 
veiszi gyártmányú porctellan 
kályhákban, valamint első minő­
ségű vasbutorok, fürdőkádak, jég­
szekrények és fényezett fémáruk.

8G$r Szolid kiszolgálás. — Jutányos árak.

í
i
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Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak 

V. 1448 3 1902 számú végzése foly­
tán közhivré tétetik, miszerint Gi­
zella egylet részéve Steier Gyula 
debreczeni lakostól 119 kor. Ob fill, 
tőke. ennek 1902 évi január hó 1. 
napjától számítandó 5 százalékos 
kamatai és eddig összesen 15 kor. 
60 fill, perköltség erejéig 1900 évi 
augusztus hó 2-án biróilag lefoglalt 
és 774 kor. 10 fillérre becsült áruk 
és boltifelszerelvényekből álló in­
góságok 1902. évi augusztus hó 29. 
napján délután 3 órakor kezdetét 
veendő és Széchényi utcza 1. szám 
alatt megtartandó nyilvános bírói 
árverésen, a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fog­
nak adatni.

Debreczen, 1902. évi augusztus 
hó 10-én.

Sugár Gyula
birói kiküldött.

az jól cselek­
szik.hareggelenkinl 
éhgyomorra egy po- 
hármelegilelt

ROH1TSI 
.STYRJAT-t

ISZIK

Egy tégely ára
! kor. 40 filler

«------------- ------------ .t
« Egy kis tégely ára 

70 fillér
•wwwwo WWWWQ

A legjobb arcz
» szépitőszer a ^ w w
|| mely az arczot tisztítja, fehéríti és bársony puhává leszi.

Minden ártalmas alkotrész nélkül!
Serail 

g| Epe
% Serail-créme. nappali használatra. .Serail-szajviz. A legjobb szájvíz.

Főraktár : Bx. Hatib.gicb.a©ÍB V. SflEilteklovita
I «7exxo. Béla, F'vklohcy 3?álP SMiAxalePsy XU&sald.
I BaXdae Ödön. gyógyszerész uraknál, valamint tJéaa és Jéaa. 
i urak drogueriájában.
I Kapható továbbá a készítőnél: ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszertárában,
É Aradon, szabadságtér, valamint minden más gyógyszertárban.

•ail-szappan. \ Kitűnő tömött szappanok a Seraií-puder. Kiváló finom arczpor
B-Szappan. lo kenőcs használatához o b.xuunszínben,fehér,rózsa és créme

f doboz ara 1 korona.

m mmmmmmmmm §

Képviselők
kik gázberendezések szerelésében jártasak, kerestetnek

világítási vállalathoz.

Ajánlatok referencziák megjelölésével
KLINGER RICH.

GnmpoldskiFcheni gép- és fémáru-gyár magyarországi telepe 
Budapest, VII., Heraad-utcza -45. sz. 

,,ACETILEN-UDVA Ru czimzendők.
T

DEBRECZEN

Telefon 275

&I
& £

tv-w.

vV
1

vG
JtU

Ajánlja az újabb időben gazdagon és &s a legmodernebb anyagokkal dúsan felszerelt ©©
©© könyvnyomdáját,

@s©
mely különösen alkalmas minden olyan w -e
nyomtatványok előállítására, melyeknek az •@ ízléses külső belbecsét is emelni van : m© hivatva. •

Csapó-utcza 9

JÓZSEF könyvnyomdája. I
eeeee

De éppen olyan csínnal és lehető olcsó 
árban készit mindennemű egyszerű nyomtat­
ványokat is és ezeknek nemcsak csinos, 
hibátlan, hanem gyors előállításáért is fele­
lősséget vállal.

A papin gyári árban számittatik. ■■

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesít.
Hirdetések a SZABADSÁG czimii politikai napilapban a 

legolcsóbban számítva közzététetnek.

Telelőn 275.

fcf;
%

Debreczen, nyomatott László József könyvnyomdájában.


